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A. Ar turiu teisę apskųsti teismo sprendimą?
Jei nesutinkate su teismo sprendimais, galite pasinaudoti šiomis paprastomis teisių gynimo priemonėmis ir pateikti:
apeliacinį skundą dėl faktinių ir teisinių aplinkybių (Berufung), kasacinį skundą (Revision) ir skundą (Beschwerde).
Supaprastinto teismo baudžiamojo įsakymo (Strafbefehl) atveju turite teisę pateikti prieštaravimą (Einspruch).
Tada surengiamas teisminis nagrinėjimas. Tačiau prieštaravimas taip pat gali būti pateiktas tik dėl dienos vieneto,
naudojamo baudai apskaičiuoti, dydžio. Gavęs kaltinamojo, gynėjo ir prokuroro sutikimą, teismas gali priimti
sprendimą šiuo klausimu teismo nutartimi nerengiant teisminio nagrinėjimo.

Dėl apylinkės teismo (Amtsgericht) sprendimų galima pateikti apeliacinį skundą, susijusį su faktinėmis ir teisinėmis
aplinkybėmis. Tai reiškia, kad atitinkamas apygardos teismo (Landgericht) baudžiamųjų bylų skyrius atlieka išsamų
bylos persvarstymą. Apylinkės teismo ir apygardos teismo sprendimai, taip pat aukštesniojo apygardos teismo
(Oberlandesgericht) pirmosios instancijos sprendimai gali būti skundžiami kasacine tvarka. Tokio apeliacinio
proceso metu teismo sprendimas peržiūrimas tik dėl teisės klaidų ir byla nėra nagrinėjama išsamiai.

Skundas pateikiamas ne dėl teismo sprendimų (Urteile), o dėl teismo nutarčių ir procesinių sprendimų (Beschlüsse
ir Verfügungen).

Apeliaciniams skundams dėl faktinių ir teisinių aplinkybių, kasaciniams skundams ir skundams taikomi papildomi
priimtinumo reikalavimai, visų pirma formalieji reikalavimai ir terminai. Iš karto po to, kai paskelbiamas teismo
sprendimas, jūs arba jūsų advokatas teismo kanceliarijai galite pateikti pareiškimą, nurodydami, kad teikiate
apeliacinį skundą. Apeliacinį skundą taip pat galite pateikti ne vėliau kaip per savaitę po teismo sprendimo
paskelbimo. Apeliacinis skundas gali būti teikiamas raštu arba teismo kanceliarijai pateikiant pareiškimą. Net jei
prieš priimant sprendimą buvo sudarytas susitarimas (Verständigung), vis dar galima paduoti apeliacinį skundą.

Galite apskųsti patį apkaltinamąjį nuosprendį arba tik bausmės griežtumą.

Jei pateikiate apeliacinį skundą dėl faktinių ir teisinių aplinkybių, galite nuspręsti, ar jį pagrįsti.

Kasacinis skundas turi būti pagrįstas ne vėliau kaip per vieną mėnesį nuo rašytinio sprendimo pagrindimo gavimo
dienos, pateikiant advokato pasirašytą pareiškimą arba pateikiant pareiškimą teismo kanceliarijai.

B. Kokios yra mano kitos teisės į teisių gynimą?
Nepaprastoji teisių gynimo priemonė dėl galutinio teismo sprendimo – galimybė prašyti persvarstyti bylą. Tačiau tai
leidžiama tik tuo atveju, jei yra pagrindas persvarstyti bylą, pavyzdžiui, pateikti naujų jūsų nekaltumo įrodymų.

Iš esmės sprendimai taip pat gali būti peržiūrimi nagrinėjant konstitucinį skundą (Verfassungsbeschwerde), siekiant
nustatyti, ar jais pažeidžiamos pagrindinės teisės. Tačiau konstituciniai skundai galimi tik išnaudojus kitas teisių
gynimo priemones, visų pirma pateikus apeliacinius skundus dėl faktinių ir teisinių aplinkybių ir kasacinius
skundus.

C. Kokios būtų pasekmės, jeigu mane nuteistų?

i. Informacija apie teistumą

Įsiteisėję apkaltinamieji nuosprendžiai įrašomi į Federalinį centrinį nuosprendžių registrą (Bundeszentralregister). Šį
registrą tvarko Federalinė teisingumo tarnyba (Bundesamt für Justiz), vadovaudamasi Federaliniu centrinio
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nuosprendžių registro įstatymu (Bundeszentralregistergesetz). Norint padaryti įrašą, jūsų sutikimas nėra būtinas.
Įrašas apie apkaltinamąjį nuosprendį išbraukiamas ir (arba) pašalinamas pasibaigus teisės aktuose nustatytam
laikotarpiui, jei nebuvo priimta naujų apkaltinamųjų nuosprendžių. Atitinkamas laikotarpis nustatomas pagal
nusikalstamos veikos pobūdį ir jums skirtos bausmės griežtumą. Tik labai nedaugeliui teismų ir institucijų
konkrečiais tikslais suteikiama neribota prieiga prie viso Federalinio centrinio nuosprendžių registro turinio.

Į asmens teistumo pažymą (Führungszeugnis) įrašomi tam tikri apkaltinamieji nuosprendžiai, pavyzdžiui, baudos,
kurių dydis viršija 90 dienos vienetų, arba ilgesnės nei trijų mėnesių laisvės atėmimo bausmės. Ši pažyma yra
dokumentas, kuriuo patvirtinama, ar turite teistumą, ar ne. Ji išduodama Federalinės teisingumo tarnybos
prašymu, taip pat dėl jos galima kreiptis internetu. Jei esate ne tik Vokietijos pilietis, bet ir kitos ES valstybės narės
arba Jungtinės Karalystės pilietis, teistumo pažymoje taip pat bus jūsų kilmės šalies nuosprendžių registro įrašai
apie jus. Tai, ar ir kiek laiko apkaltinamasis nuosprendis įtraukiamas į jūsų teistumo pažymą, priklauso nuo
nusikalstamos veikos pobūdžio ir bausmės griežtumo.

Be Federalinio centrinio nuosprendžių registro, taip pat yra Nepilnamečių nusikaltimų registras
(Erziehungsregister). Jame pateikiama išsami informacija apie tam tikras nutartis ir sprendimus, susijusius su
nepilnamečiais ir paaugliais, pavyzdžiui, nutartis dėl taisomųjų ar drausminių priemonių. Šie įrašai konkrečiais
tikslais gali būti perduodami tik labai ribotam skaičiui teismų ir institucijų.

ii. Bausmės vykdymas, kalinių perdavimas, lygtinis nuteisimas ir alternatyviosios bausmės

Įsiteisėjus nuosprendžiui, prokuroras pradeda vykdyti bausmę.

Jeigu Vokietijos teismas priėmė sprendimą skirti laisvės atėmimo bausmę, be to, kad nuosprendis vykdomas
Vokietijoje, laisvės atėmimo bausmę galima atlikti ir kitoje valstybėje narėje. Jeigu skelbiant nuosprendį jau esate
užsienyje, prokuroras, kaip vykdymo institucija, išklausęs jus nuspręs, ar perduoti vykdymą kitai valstybei narei
(Tarptautinės savitarpio pagalbos baudžiamosiose bylose įstatymo (Gesetz über die internationale Rechtshilfe in
Strafsachen, IRG) 85 straipsnio 2 dalis). Jeigu skelbiant nuosprendį vis dar esate Vokietijoje, būtina tokio perdavimo
sąlyga yra jūsų sutikimas, kad vykdymas būtų perduotas kitai valstybei narei arba kad šiuo tikslu būtų priimtas
aukštesniojo apygardos teismo sprendimas (IRG 85 straipsnio 2 dalis).

Jei jūs, kaip nuteistasis, pageidaujate atlikti bausmę kitoje valstybėje narėje, galite pateikti prašymą
kompetentingam prokurorui. Prokuroro sprendimas iš esmės priklausys nuo to, ar yra didesnė tikimybė, kad
nuteistasis bus sėkmingai reintegruotas į Vokietijos, ar užsienio šalies visuomenę.

Paskutinis naujinimas: 20/11/2025

Šio puslapio turinį nacionaline kalba tvarko atitinkamos valstybės narės. Vertimus atliko Europos Komisijos tarnyba. Į
kompetentingos nacionalinės institucijos originale įvestus pakeitimus vertimuose gali būti neatsižvelgta. Europos Komisija
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Daugiau informacijos apie už šį puslapį atsakingos valstybės narės autorių teisių taisykles rasite puslapyje „Teisinė informacija“.
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